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  چكيده
كه شيوه و مسير حركت را در  ها بسته به آن زبان )2000b( شدگي تالمي براساس الگوهاي واژگاني

فرض . شوند محور تقسيم مي محور و تابع كنند، به دو ردة فعل هاي آن رمزگذاري  ستاك فعل يا تابع
هاي رومي و پسايوناني، در ردة  زبان استثناي  هاي هندواروپايي، به تالمي بر آن است كه زبان

كنند و مؤلفة مسير  ة حركت را در ستاك فعل ادغام ميه شيوگيرند؛ چرا ك جاي مي محور تابعهاي  زبان
هاي انيميشن كه در آن مسير و  استفاده از كليپ در اين پژوهش با. نمايند فعل بيان مي را در قالب تابع

حركت مسير و شيوة  آيند، چگونگي رمزگذاري دو مؤلفة طور همزمان به نمايش درمي حركت بهة شيو
 ؛است  با گفتار بزرگسالان مقايسه شدهزبان، بررسي و  فارسيدبستاني  پيشن در گفتار روايي كودكا

هاي هندواروپايي،  عنوان يكي از زبان سپس اين پرسش به بحث گذاشته شده است كه زبان فارسي، به
دهد كه كودكان  هاي اين پژوهش نشان مي تحليل داده. گنجد يا خير شناسي دوگانه مي در رده
براي  گيرند كه بزرگسالان م بازگويي رويدادهاي حركتي، از همان الگويي بهره ميزبان هنگا فارسي

را ها  آن كنند و هاي مسيرنما ادغام مي كنند: مسير حركت را در ستاك فعل ها استفاده مي رمزگذاري آن
 براي مسيرهاي افقي( اضافه براي مسيرهاي عمودي) و گروه حرف ( ي مسيرها تابعهمراه يا بدون 

مورد نظر   آنجا كه رمزگذاري مسير در ستاك فعل يا تابع،تا به اين ترتيب . گيرند ) به كار ميزگذرمر
  . گيرد ور جاي ميمح هاي فعل در ردة زبان پژوهش حاضراست، زبان فارسي در گسترة 

  
،  ، تابعشدگي ، الگوهاي واژگانيشناسي دوگانه شناسي شناختي، رويدادهاي حركتي، رده معني واژگان كليدي:

  . زبان كودك، گفتار روايي
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  مقدمه. 1
همة ما حركت را در زندگي روزمره تجربه . در زندگي انسان است اي دائمي حركت، تجربه

اي چنين فراگير كه  طبيعي است حوزه. كنيم و در ارتباطاتمان با سايرين به آن نياز داريم مي
از . اي دارد ازنمود زباني گستردههاي گوناگون است، ب مشترك نزد اهل زبان تجربةزمينة 

ة ميان صورت زباني و معني، حوزبراي بررسي رابطة  )2000b( همين روست كه تالمي
هاي معنايي آن  و چگونگي بازنمايي مؤلفه است  را انتخاب كرده 1حركت و رويدادهاي حركتي

اساس او دو  بر اين. دهد شرح مي 2شدگي هاي زباني را در قالب الگوهاي واژگاني در صورت
مانند فعل) را در نظر بگيريم و نوع و تعداد ( كه عنصري زباني نهد؛ يكي آن جهت را پيش مي

گردند را بررسي كنيم  شوند و در زبان متبلور مي مي 3عناصر معنايي كه در ستاك آن ادغام
اي معنايي  جهت ديگر نيز آن است كه مؤلفه. انجامد ميها  گانة زبان بندي سه كه اين امر به رده

كه جزئي ناگزير در يك رويداد حركتي است) را ثابت فرض كنيم و ( مانند مسير حركت
بندي دوگانة  اين جهت به رده. چگونگي بازنمايي آن را در زبان مورد مطالعه قرار دهيم

كه  است تالمي بر اين باور. انجامد مي 5محور و فعل 4محور تابعهاي  ها در دو دستة زبان زبان
جاي  محور تابعهاي  زبانة ، در رد6جز رومي و پسايوناني هاي هندواروپايي، به زبانة وادخان
هاي اين خانواده، درستي ادعاي وي را  شده روي زبان هاي انجام انبوه پژوهشگيرند و  مي

حركت در زبان ة هاي مسير و شيو كه اساساً مؤلفه است حال پرسش اين. است  ثابت كرده
عنوان يك زبان  كه آيا زبان فارسي، به يابد و اين زبان گفتار بازنمود ميفارسي چگونه در 
  تعلق دارد؟  محور ة تابعهندواروپايي به رد

  
  ها آماري و روش گردآوري داده جامعة. 2

گفتار روايي  ،است  گفته انجام شده در اين پژوهش كه با هدف پاسخ به دو پرسش پيش
هاي رمزگذاري رويدادهاي حركتي در زبان  ويژگي كودكان را مورد بررسي قرار داده و

كودك  25منظور،  به اين . ايم زبان را مقايسه نموده كودكان با بزرگسالان فارسي
بزرگسال و دانشجو در قالب گروه گواه در اين  21دبستاني در قالب گروه آزمودني و  پيش

هاي  گانه سه«هاي زباني  در اين پژوهش، بستة محرك 7ابزار فراخواني. پژوهش شركت كردند
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اين . شده است طراحي و ساخته  9پلنك بوده است كه در مؤسسة پژوهشي مكس 8»رويداد
آقاي «نام  ها، شخصيتي به  اي است كه در هريك از آن بسته حاوي ده كليپ انيميشن پنج ثانيه

ي آقا. شود در حال پيمودن مسيري عمودي يا افقي به تصوير كشيده مي» فرنگي گوجه
  . پيمايد اي خاص مي فرنگي هر مسير را با شيوه گوجه

  

 

  
  الف                

  
  ب                    

  ، عنصر برجسته، زمينه، شيوه و مسير حركت»هاي رويداد گانه سه«هاي انيميشن  نمايي از كليپ 1 شكل
    

با حضور  تاپ در اتاقي خلوت نمايش لپ ها بر صفحة  پس از نمايش هريك از كليپ
اند براي پژوهشگر بازگو كنند و  آنچه را ديدهاستيم وران خو ور و پژوهشگر، از آزمون آزمون

در . صورت صوتي و هم تصويري ضبط نموديم گفتار كودكان و بزرگسالان را نيز هم به
چگونگي نگاشت عناصر معنايي   سازي نموده تا براي بررسي گفتارها را پياده بعد همة مرحلة
ة هاي حوز پژوهشدر ادامه، پس از مرور پيشينة . قرار دهيم استفاده در زبان، مورد حركت

شناسي  شدگي، رويدادهاي حركتي و رده الگوهاي واژگاني رويدادهاي حركتي، مباني نظرية
هاي غير ساده و تابع در زبان فارسي را توضيح  اختصار شرح داده و سپس فعل دوگانه را به

  . ايم ها پرداخته ز به تحليل دادهداده و در ادامه ني
  

  پژوهشپيشينة . 3
در باب رويدادهاي حركتي و به ) 2000b( شماري با الهام از نظرية تالمي هاي بي پژوهش

) با محور نسبيت زباني 2004( 11اسلابين »10فكركردن براي صحبت كردن«پيروي از نظرية 

 
8

 Event Triads 
Bohnem ey er, Jürgen, Sonja Eisenbeiss &  Bhuvana Narasimhan. 2001. Event  triads. In Stephen C. Levinson & N.J. Enfield (eds.), Manual for the field  season 200 1, 100-114 . Nijmegen: Max Planck Ins titute for Psycholinguist ics. ht tp://fieldm anuals.mpi.nl /volum es/2 001/event-triad s/  
9

 Max Planck Ins titute (MPI) 
10 Thin kin g for Spea king  
11

 D. Slobin  
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گويي الب دو جلد كتاب با عنوان بازها در ق ترين نتايج حاصل از آن اند كه مهم انجام شده
 ويراستار نخستين جلد آن، برمن و اسلابين. است  به چاپ رسيده رويدادها در گفتار روايي

 & 2004( 13ويست ويست، ورهوون و اشترومك و ويراستاران دومين جلد نيز امك 12)1994(
  . اند ) بوده2013

هاي  هاي گوناگون از ويژگي كودكان در زبان اند، گفتار روايي داده  ها نشان تا آنجا كه پژوهش
هاي متعلق به يك  بيش در همة زبان ها كما اين ويژگي. پذيرد شان تأثير مي خاص ردة زباني

طور كامل  ها را به توان تأثير جهاني ردة زباني مشترك هستند و اين به معني آن است كه نمي
رده  هاي هم هاي زبان ها و تفاوت باهتها با بررسي ش عدة ديگري از پژوهش. ناديده انگاشت

 پذيرتر باشد، زيرا همة تالمي بايد انعطاف دوگانةبندي  اند كه رده به اين نتيجه رسيده
الزاماً از ابزار رويدادهاي حركتي براي بازنمايي همة  گيرند، هايي كه در يك رده قرار مي زبان

ويداد، رفتاري دوگانه از خود نشان كنند و گاهي بسته به نوع ر نمي زباني مشابه استفاده
اند  پيشنهاد كرده و ديگران 15، هيكمن14رو پژوهشگراني چون اسلابين، زلاتو از همين. دهند مي
محور در نظر  محور و فعل هاي تابع ستاري از زبانمستقل، پيوة جاي دو رد به است بهتر

  . گرفت
هايي از جمله  ، تابع)2000b( يتالمنهادة  ) براساس معيارهاي پيش1392( حامدي و شريفي

كه  - مي) نيز پيشوند - فرودو  - ، فراز - ، بر - ، اندر، باز - ، فرو -فرامانند ( پيشوندهاي فعلي
هاي مركب  جزء غير فعلي) در فعل( يار فعلدهد و همچنين سازة  نمود استمراري را نشان مي

. )شناكردندر  شناو  بالارفتندر  بالامانند ( اند يا تابع ناميده» قمر«مسير يا شيوة حركت را 
شوند و  حركت گاهي در قالب تابع بيان مية كه مسير و شيو به اين ترتيب معتقدند از آنجا
محور  يا فعل محور را در ردة تابعتوان زبان فارسي  شوند، نمي گاه در ستاك فعل واژگاني مي

صورت، جايگاه  در آن. ر گرفتصورت پيوستار در نظ بندي را به اين رده است قرار داد و بهتر
  . اين پيوستار خواهد بود زبان فارسي در ميانة

 معينو  سخنشده از دو فرهنگ  هاي حركتي استخراج ) به بررسي فعل1390( ازكيا
را در زبان فارسي معرفي كرد و عنصر برجسته و  زمينه، تابع مسيروي سه گروه . پرداخت

) نيز 1392( مسگرزاده خويي. جاي داد محور تابعاي ه درنهايت زبان فارسي را در ردة زبان
در پژوهشي مشابه تلاش كرد الگوهاي ادغام عناصر رويداد حركتي را در زبان فارسي 

 
12

 Berm an, R &  Slobin, D. (1994). Relatin g Events in Nar rat ive 
13

 Mqvist, Sven Str, Sven Ström qvi st, and Lu do Verhoeven, eds. (2004 & 201 3).  Relating events in narra tive, volume 2: Typo logica l and con textual perspectives. 
14 J. Zlatev  
15

 M. Hickm ann 
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، ادغام فرهنگ سخنشده از  هاي حركتي استخراج وي با استفاده از فعل. شناسايي كند
اين اساس، ادغام يك واحد هاي رويداد حركتي در فعل را مورد بررسي قرار داد و بر  مؤلفه

وي . دشدگي معرفي كر اژگانيترين الگوي و معنايي مسير يا شيوه در ستاك فعل را رايج
 و برمن هاي اسلابين استناد به پژوهش را با )2000b( تالمي شناسي دوگانة همچنين رده

  . ) به چالش كشيد2004( 16نو آنتونيه -و ايبارتس )1994(
زبانان  رسي بازنمود رويدادهاي حركتي در گفتار روايي فارسيدر تنها پژوهشي كه به بر

) از دو فيلم كوتاه 7200  &2011( قلم زرين  زبانان پرداخته شد، فيض در مقايسه با انگليسي
زبانان تهراني مقيم آمريكا  وايي فارسيهاي حاصل از گفتار ر وي براساس داده. استفاده كرد

چون ( محور را دارد هاي تابع هاي زبان سي، هم ويژگيگونه نتيجه گرفت كه زبان فار اين
محور را  هاي فعل كند)، هم ويژگي زبان مسير را در بسياري از رويدادها در تابع واژگاني مي

كند) و هم به  ادغام مي ، شيوههمراه   چون مسير را درون ستاك فعل به( دهد نشان مي
  . شباهت دارد 17هاي داراي ساخت سريالي زبان
  

  شدگي  الگوهاي واژگاني .4
يا فرآيند  18هاي آشكار زباني مند ميان معني و صورت به بررسي رابطة نظام )b2000( تالمي

هرجا كه يك مؤلفة معنايي خاص در «كند:  گونه تعريف مي شدگي پرداخته و آن را اين واژگاني
Talmy. Vide ,( »شدگي سروكار داريم واژي خاص ظاهر شود، آنجا با واژگاني پيوند با تك

)2000b: 24  . فعل، ( هاي زباني توان هريك از صورت اگر فرض كنيم كه مي«براساس نظر او
، 21، شيوه20، زمينه19عنصر برجسته( ) و عناصر معنايي... و  حرف اضافه، بند پيرو، تابع

) را مستقل از يكديگر در حوزة زباني و معنايي در نظر گرفت، 24و حركت 23، مسير22علت
يك از عناصر معنايي در چه  خواهيم توانست به بررسي اين موضوع بپردازيم كه كدامگاه  آن

او براي بررسي رابطة معني با صورت زباني . )Ibid: 25( »شوند عناصر زباني رمزگذاري مي
زباني يا سطحي را ثابت در نظر بگيريم و   كه يك عنصر دو جهت متصور است: نخست آن

دهد؛ جهت دوم آن است كه  هاي گوناگون بازتاب مي نايي را به شيوههاي مع ببينيم كدام مؤلفه
يك موجوديت معنايي خاص را ثابت فرض كنيم و ببينيم در چه عناصر زباني نمود پيدا 

 
16 I. Ibarretxe-Antuñano 
17

 serial verb construction  
18 overt linguist ic form s 
19

 Figure 
20

 Ground  
21

 Manner 
22

 Cause 
23 Path 
24

 Motion  

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 lr

r.
m

od
ar

es
.a

c.
ir

 o
n 

20
25

-0
7-

19
 ]

 

                             5 / 25

https://lrr.modares.ac.ir/article-14-7603-en.html


  بازنمود رويدادهاي حركتي در...                                                             حميده پشتوان و همكاران  
 

24 

شناسي  گيرد كه نتيجة آن، رده وي در روش اول، ستاك فعل را ثابت در نظر مي. كند مي
شناسي دوگانه  كه به رده 25انگارد ت مي) را ثابP( گانه است و در روش دوم، مسير سه
 . انجامد مي

  
  رويداد حركتي. 5
اين رويداد از يك . دهد رويداد حركتي، وضعيتي است كه در آن حركت يا ايستايي رخ مي«

عنصر برجسته در يك رويداد حركتي، . شود ) تشكيل ميG( ) و يك زمينهF( عنصر برجسته
  . )Ibid( »گيرد الت ايستا قرار ميكند يا درح نسبت به زمينه يا حركت مي

 مسير. حركتو  مسير، زمينه، عنصر برجستهدارد:  26رويداد حركتي، چهار مؤلفة دروني
)P عبارت است از مسافتي كه (F  نسبت بهG دارد يا مكاني كه نسبت به آن اشغال كرده  

نكتة جالب . )، حضور فيزيكي حركت يا ايستايي در يك رويداد حركتي استM( است و حركت
اين دو . تواند تنها دو حالت مؤلفة حركت را از يكديگر بازشناسد توجه اين است كه زبان مي
اند از وقوع يا عدم وقوع حركت كه با  ، عبارت)2000b: 24. Vide( حالت براساس نظر تالمي

نيز به دو  MOVEرويداد حركتي از نوع . شوند مي  داده نشان  BELOCو  MOVEهاي  واژه
حركت انتقالي حركتي است كه . شود تقسيم مي 28و حركت خودشامل 27تة حركت انتقاليدس

شامل  كند، اما در حركت خود تغيير مي Gدر بازة زماني مورد نظر نسبت به  Fدر آن موقعيت 
هايي چون نوسان، اتساع،  حركت. حركت عنصر برجسته نسبت به خودش مورد نظر است

افزون بر اين چهار مؤلفة دروني، رويداد . شوند اد ميچرخش و امثال آن خودشامل قلمد
دارد كه غالباً ارتباط آن رويداد حركتي را با  30رويداد همراهنام  به 29حركتي يك مؤلفة بيروني

شده در بالا، به مثال  حال براي روشن شدن مفاهيم تعريف. كند علت و شيوة حركت بيان مي
  زير توجه كنيد:

1. Harry walked quietly down the stairs.  
Harry ،عنصر برجسته :the stairs ،زمينه :down مسير و فعل :walk  هم حركت و هم

  . طور همزمان دربردارد شيوة حركت) را به( رويداد همراه
2. The pencil rolled off the table.  

و   افتادهاز روي ميز به پايين » خوردن قل«در اين جمله، عنصر برجسته، مداد، به شيوة 
 

25
پيشنهاد مي   مسير را يك مولفه تالمي از آن جهت  فه كند كه  اشد، چه ايستا، مسير، مول قالي ب دهد و چه انت باشد، به هر علتي كه رخ  يم كه هر حركتي، به هر شكلي كه  ابت فرض كن ايي ث اري است.  ي معن اگزير و اجب   اي ن

26
 internal component  

27
 translational m ot ion  

28
 self-contained motion 

29 external com ponent 
30

 Co-event  

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 lr

r.
m

od
ar

es
.a

c.
ir

 o
n 

20
25

-0
7-

19
 ]

 

                             6 / 25

https://lrr.modares.ac.ir/article-14-7603-en.html


 1394)، مرداد و شهريور 24(پياپي  3، شمارة 6دورة                        جستارهاي زباني                                     
 

 

25 25

  . است  نشان داده شده offمسير حركت، با حرف اضافة 
3. The pencil blew off the table.  

  . دهد افتادن مداد را در اثر وزش باد يا فوت كردن نشان مي blowدر اين جمله، فعل 
اختصار از نظر گذشت، در ادامه به الگوهاي  هاي اصلي رويداد حركتي به اكنون كه مؤلفه

 براساس آنچه پيشتر به نمايش درآمد، تالمي. پردازيم شدگي رويدادهاي حركتي مي انيواژگ
)2000b( هاي زباني را ثابت فرض كنيم،  يك از عناصر معنايي يا صورت كه كدام باتوجه به اين

بندي دوگانه كه  در رده. گانه است نهد كه يكي دوگانه و ديگري سه شناسي را پيش مي دو رده
شود و نگاشت آن  مي مقاله بر آن است، عنصر معنايي مسير ثابت در نظر گرفته تمركز اين 

ها در  بندي زبان ها، رده نتيجة اين بررسي. گيرد مورد بررسي قرار مي  در ستاك فعل و يا تابع
آن پرداخته  و انواع  در ادامه، به معرفي مقولة تابع. محور است يا تابع محور دو گروه فعل

  . شود مي
  

 فعل و انواع آن  تابع .6

جز گروه اسمي يا گروه  به( شود اي دستوري است و اجزايي را شامل مي ، مقوله» تابع«
هايش گروه فعلي  همراه تابع  درواقع، ستاك فعل به. اضافه) كه خواهر ستاك فعل هستند حرف
وابسته  اسمي مفعول مستقيم، رابطة هسته و سازد كه ميان آن و اجزايي نظير گروه  را مي

در زبان  32ادات فعلي. هاي آزاد باشند يا واژه 31توانند وندهاي وابسته ها مي تابع. برقرار است
انگليسي، پيشوندهاي جداشدني و جدانشدني در زبان آلماني و پيشوندهاي فعلي در زبان 

 از آنجا كه ممكن است مقولة. )1022000b :, Talmy( ها هستند لاتين يا روسي از جملة تابع
با يكديگر اشتباه شوند، دو معيار اساسي براي  دليل شباهتشان اضافه و تابع به  حرف 

  شود: ها اشاره مي است كه در ادامه به آن  بازشناسي اين دو گروه از سوي تالمي معرفي شده
  اي، تابع سازه از نظر ساخت . بر است  اضافه، تكيه از نظر آوايي، تابع برخلاف حرف 

اسمي متممي همراه است   اضافه هميشه با گروه  كه حرف آيد؛ درحالي فعل مي همواره همراه
  ناچار، حرف شود و با حذف آن به شده باشد، از جمله حذف مي كه اگر براي مخاطب شناخته

اسمي همراه نيست و بنابراين  هرگز با وابستة گروه   اما تابع. گردد اضافه نيز حذف مي
دهند و  ها مسير را نشان مي در زبان انگليسي بيشتر تابع. گيرد ار ميتنهايي در كنار فعل قر به

 
31 bound affixes  
32

 verb particle 
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اضافه  حذف گروه حرف . روند كار مي اضافة قابل حذف به  همراه گروه حرف  معمولاً به 
؛ يعني زمينه 34دار باشد يا ضمير مرجع 33مستلزم آن است كه گروه اسمي متمم يا اشاري

 . )Ibid: 102- 103( شده باشد براي مخاطب شناخته 

4. I ran out of the house.                                 )اضافه) همراه گروه حرف   به تابع  

5. I ran out.                                                      . اضافه) گروه حرف  تابع بدون(  
برجسته) و يا  عنصر +( ينهزمينه، زم تواند حاوي اطلاعاتي چون مسير، مسير+ مي  تابع

  هاي بومي آمريكايي در زبان ها تابعنوع دوم و سوم . )1جدول . نك( حركت باشدة شيو
كنند، نادر بوده و تنها در زبان  يي كه شيوه را رمزگذاري ميها تابعپركاربرد هستند و 

لاعات مربوط به اط ها تابعهاي هندواروپايي به گواه تالمي،  در زبان. اند ديده شده 35نزپِرس
2000b, Talmy. Vide :( كنند عمودي يا افقي بودن جهت حركت) را رمزگذاري مي( مسير

101- 117(.   
 

  )2000b, Talmy. Vide :(117 هاي آن در رويداد حركتي و تابع  شناسي فعل رده 1جدول 
  

  زبان يا خانوادة زباني
  شده در: اجزاي رويداد حركتي بازنمايي

   تابع  ستاك فعل

  رومي
  سامي

  36نز پلي
  -  حركت + مسير

  شيوه  حركت + مسير  نزپِرس
  عنصر برجسته) زمينه(   حركت + مسير  37كادو
  مسير  حركت+ رويداد همراه  جز رومي) به( هندواروپايي

      چيني
  مسير + زمينه و علت  حركت + عنصر برجسته  38آتسوگوي

  

  شناسي دوگانه و جايگاه زبان فارسي رده. 7
  شناسي دوگانة تالمي به كه بتوانيم تصوير روشني از وضعيت زبان فارسي در رده آنبراي 

 
33

 deictic 
34

 anaphor 
35

  Nez Perce طقه كن من ان بومي سا متحده ي شمال مردم يالات  قيانوس اطلس در ا   ي آمريكا و زبان آنها.   غرب ا
36

  Poly nesian ليدر جزاير پ دماني كه  نط مر وسيه، متشكل از  قهنز ، م قيان در ا 10اي  ندگي مي 00 وس اطلس، ز قيان مركز ا وب و  در جن ا.  جزيره  ان آنه ند و زب   كن
37

  Caddo وب ان جن ان آنها. بومي مريكا و زب   شرقي آ
38

  Atsugewi ان ساكن در شمال ها. بومي ان آن نيا و زب كاليفر   شرق 
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در پژوهش حاضر از . هاي فعل را در اين زبان بشناسيم ابتدا فعل و تابع بايد در دست دهيم،
  ايم كه بر هاي فارسي استفاده نموده بندي فعل ) براي طبقه1392و  1390( بندي ساساني تقسيم

در زبان فارسي مورد  را  و پس از آن، مقولة تابع است گرايي شكل گرفته د نقشپاية رويكر
 . بررسي قرار خواهيم داد

  
  فعل غير سادة فارسي. 7- 1

فعل  لحاظ ساختاري به چهار دستة ) فعل غير سادة فارسي را به1392، 1390( ساساني
هاي  فعل واژگاني) و فعلقيد + ( نما هاي جهت ويژگي و خودايستا)، فعل( گروهي، ساخت ربطي
پردازيم كه  هاي غير ساده مي در اين بخش به مرور آن بخش از فعل. كند اصطلاحي تقسيم مي

  . گنجند در گسترة اين پژوهش مي
نما سازة  فعل. شوند نما تشكيل مي فرآيندنما و فعلة ها از دو ساز اين فعل فعل گروهي:

، زمان، وجه و نمود لحاظ شخص، شمار ه بههاي سبك يا همكرد) ك فعل( است خودايستايي
اي  اضافه  اسمي و يا عبارت حرف  تواند اسم يا گروه فرآيندنما ميسازة . شود تصريف مي
هاي غير  در فعل. )100: 1390ساساني، ( را نيز اسم در نظر گرفتها  آن توان باشد كه مي

، قدمها،  و مانند آن پروبالا كردنب، ليزخوردن ،كردن ليله، خوردن چرخ، زدن قدماي مانند  ساده
  . كنند فرآيندهاي مادي را مشخص مي فرآيندنما هستند و دامنة بپروبالاو  ليز، ليله، چرخ

قيدي ة ساز. شوند نما تشكيل مي هايي كه از دو سازة قيدي و فعل جهت فعل نما: جهت  فعل
و  بردن، آوردن، رفتن، آمدنمانند  نما هاي جهت و فعلبر، در، فرا، فرو، پايين، بالا، باز مانند 
هاي  اين فعل از جملةها  آن و مانند تو رفتن، درآمدن، برگشتن، پايين آمدن، بالارفتن. گشتن

  . غير ساده هستند
اين . يا همان فعل اسنادي 39اي ساخت متشكل از ويژگي و فرآيند رابطه اي: ساخت رابطه

ها در قالب سه  اين دسته از فعل. شوند نمي ها بسيار زايا هستند و در واژگان فهرست ساخت
  شوند: الگو بازنمايي مي

) مانند . . . و است، هست، باش، بود( اي ايستا يا همان مسند) + فعل رابطه( 40ويژگي. الف
  نگرانت بودم؛ 

 
39 relational process  
40

 attribute  
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و بر  است اي آغازي كه تاحدي شبيه فرآيندهاي مادي ناگذر ويژگي + فعل رابطه. ب
  . شه از اين بدتر نمي)؛ مانند ... و شد، شو، گشت، گرد( ددادن نيز دلالت دار رخ

ساساني، ( دعوت كرد) مانند . . . و كرد، كن، ساز، ساخت ( ويژگي + فعل مادي سببي. ج
1391 :23 - 25( .  

كه اين  بندي بالا و نيز با توجه به آن در پژوهش حاضر، ضمن در نظر گرفتن تقسيم
همراه حركت در ستاك خود ادغام   را بهها  آن هردويشيوه يا مسير و يا  ها مؤلفة فعل
بندي  صورت زير دسته شده از گفتار كودكان و گروه گواه به آوري هاي جمع كنند، فعل مي

   اند: شده
گيرند كه تنها و تنها مفهوم  در اين مجموعه قرار ميها  دسته از فعل آن نما: هاي حركت فعل

 كرد طرف غار حركت  از خانه بهدر جملة  حركت كردفعل . اند كلي حركت را در خود جاي داده
حركت اشاره نكرده و مسير ور به شيوة  در اين مثال، آزمون. است ها دست فعل مثالي از اين

  . بيان شده استاضافه  صورت گروه حرف  بهحركت 
حركت را ة نمايي كه علاوه بر مفهوم كلي حركت، شيو هاي حركت فعلنما:  هاي شيوه فعل

و نيز كرد  خورد، ليله زد، سرخورد، قل رفت، قدم راههاي  فعل. كنند يز در ستاك خود ادغام مين
  . نما هستند هاي شيوه از جملة فعل غلتيدو  چرخيداي چون  هاي ساده فعل

م همراه مفهو  نمايي كه عنصر معنايي مسير را به هاي حركت فعل :نما هاي مسير فعل
  . واردشدو نيز فعل غير سادة  رفت، آمد، رسيدمانند . كنند مي حركت در ستاك خود واژگاني

ة هايي كه در كنار مفهوم كلي حركت، هم مسير و هم شيو فعل نما: ه + مسيرشيوهاي  فعل
در اين دسته قرار  توان را ميليزخورد  وسرخورد هاي  فعل. اند حركت را در خود جاي داده

جهت بالا به پايين يا مسير عمودي را نيز القا داد؛ زيرا ضمن دربرداشتن حالت حركت، 
  . كنند مي

  

  و انواع آن در زبان فارسي  تابع. 7- 2
 وند وابسته،  و انواع آن از ديد تالمي بيان شد، تابع  تابعگونه كه پيشتر در بخش  همان

شود، اما در ساختار  كه خواهر ستاك فعل محسوب مي است واژ آزادي ) يا تك فعل پيش(
شناسي در تعيين و تعريف  لحاظ روش با توجه به مسائلي كه به. ي آن دخالت نداردموضوع
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هاي  بررسي بردن به ماهيت دقيق اين عناصر به فعل در زبان فارسي بيان شد، براي پي  تابع
و  1390( ساسانينهادة  گونه كه از نظر گذشت، رويكرد پيش اما همان. اي نياز است پيكره
اي كه در اين پژوهش از گفتار كودكان و بزرگسالان  هاي غير ساده در تبيين فعل) 1392
توان دو  بر اين اساس مي. فراهم آورد  تابع آوري شد، امكان تمايز ستاك فعل از مقولة جمع

  را در زبان فارسي بازشناخت:  اشاري مسير  تابعو  مسير  تابعدسته 
و مانند آن  در، كنار، بر ،بيرون خارج، ،)داخل( تو، پايين، بالاقيدهايي مانند مسير:   تابع

هاي  قيدي در فعلة هاي گروهي) و يا ساز فرآيندنما در فعل( فرآيندهاي ماديكه دامنة 
  ي مسير در نظر گرفته شوند: ها تابعتوانند معادل  دهند، مي نما را تشكيل مي جهت
  . گشت توي غاربر. 6
  . اومددر از خونه. 7
  . بالااز تپه رفت . 8
  . پايينليزخورد  .9

ها)  ويژه دست به( همراه حركت بدن هاي اسمي اشاري كه به  گروه اشاري مسير:  تابع
  دهند:  مسير و جهت حركت را نشان مي

  . ور اونرفت . 10
 . اون بالا رفت. 11

شوند،  نما ظاهر مي هاي جهت فعل كه به همراه فعل دسته از قيدهاي پيش آنترتيب،  اين  به 
هاي خودايستاي حاوي  كه با سازه صورتي در ها تابعاين . مسير و جهت هستند يها تابع

سازند و اگر در كنار  كت همراه شوند، جهت دقيق حركت را مشخص ميمفهوم مسير حر
نما قرار گيرند، مسير كلي را در يك رويداد حركتي  نما يا حركت خودايستاهاي شيوه

  . است  هاي مسير در زبان فارسي ارائه شده تابع فهرستي از» 2«در جدول . نمايانند بازمي
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  هاي مسير در زبان فارسي فهرست تابع 2جدول 
  

   تابع
  مسير

  نما هاي جهت فعل
   تابع
  مسير

  فرآيندهاي مادي
  اشاري  تابع

  41مسير

  فرآيندهاي مادي
هاي  يا فعل
  نما جهت

   .ور رسيد اين  ور اين  . پريد بالا  بالا  . از كوه رفت بالا  بالا

آد  داره از خيابون مي  پايين
  ور بردش اون  ور اون  . افتاد پايين  پايين  . پايين

  . طرف اومد اين  طرف اين  اونو بِندازش تو!  تو  برو كنار بذار رد شمَ!  كنار

آشغالو پرت كرد   بيرون  . از خونه دراومد  -در
  . بيرون

  . طرف رفت اون  طرف اون

  . بالا برگشت اين   اين بالا  . همه عقب موند از  عقب  . از غار برگشت خونه  -بر
  . بالا  رفت اون  اون بالا  . توپو بِنداز جلو  جلو  . به خانه بازگشت  -باز

  اين پايين      . آمد نزد پادشاه فرا به  - فرا
خورد اين  قل

  . پايين

  اون پايين      رفت توي زمين فرو  -فرو
انداخت اون 

  . پايين 

ها رو پس  مشتري جنس  -پس
  آورده!

        

  -پيش
تنه تا  حالا خودش يك

زمين حريف پيش 
  . ره مي

        

  
  رمزگذاري رويدادهاي حركتي. 8

ها در واحدهاي  و رمزگذاري آن 42ها امكانات مختلفي براي سامان دادن اطلاعات مكان زبان
كه  زماني گويند، ) به نقل از تالمي مي2007( و همكاران 43گونه كه الَن آن. زباني در اختيار دارند

طور همزمان رمزگذاري كنند، بسته به ردة زبانشان،  اهل زبان بايد مسير و شيوة حركت را به
هاي  ترتيب، اهل زبان اين   به. دو بند سامان دهندتوانند اطلاعات شيوه و مسير را در يك يا  مي
محور،  هاي فعل نكه اهل زبا كنند؛ درحالي محور، شيوه و مسير را در قالب يك بند بيان مي تابع

 
41

گروه به   دها،  ي اي اسمي كه به جز ق ينهمرا ضميرهاي اشاري  ه ند مي آنو  ا اقرفت مانند ( آي ات ابعاون  بتوان ت نه را بازمي ) را نيز شايد  مسير و هم زمي كه هم  ميد  د. اما از آن هاي اشاري نا نن ان فارسي حذف حرف تابا در زب ده جاكه  پدي ل است، نمي اضافه  معمو وان اين صورت اي  نان  ت نظر »تابع«ها را با اطمي   گرفت. در
42

 spatial inform ation  
43 Sh. Allen  
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وران براي رمزگذاري شيوة  آزمون. آورند زبان مي  اين اطلاعات را در دو بند پايه و پيرو به
  طور همزمان برايشان به كه هم شيوه و هم مسير حركت به هنگام گفتار و زماني  حركت به

) و خوره ميداره سر مانند ( آيد، امكان استفاده از دو ابزار زباني ستاك فعل نمايش درمي
جز دو حالت  به. ) را در اختيار دارندره داره چرخشي ميدر  چرخشي( هاي قيدي گروه
  . شده، ممكن است شيوة حركت اصلاً مورد توجه قرار نگيرد و به بيان درنيايد بيان
  
  رمزگذاري شيوه. 8- 1

 21( سالنفر) و بزرگ 25( كودكوران  هاي گفتار روايي دو گروه آزمون در اين پژوهش داده
 شده، در قالب دو دستة  آوري نفر) كه با استفاده از نمايش و بازگويي ده كليپ انيميشني جمع

و چهار جهت بالا به پايين، پايين به بالا، از خانه به غار و از غار ( كلي مسير عمودي و افقي
شيوة دهي اطلاعات مربوط به  پس از آن، ابتدا چگونگي سازمان. بندي شد خانه) دسته به

حركت نزد كودكان و گروه گواه مورد تجزيه و تحليل قرار گرفت و پس از آن، شيوة 
در گفتار طور كلي،  به. مسير در گفتار روايي اين دو گروه بررسي گرديدرمزگذاري مؤلفة 

ثبت شده است كه به شرح زير نما  ترتيب دوازده و پانزده فعل شيوه  بزرگسالان، بهكودكان و 
  هستند: 
خوردن، خود را  چرخيدن، چرخنما در گفتار روايي كودكان:  هاي شيوه فعل. الف

دادن، ليزخوردن، سرخوردن،  دادن، هل خوردن، خود را قل چرخاندن، خود را انداختن، قل
   ؛طوري كردن رفتن، اون پريدن، راه

 خوردن، دور خود چرخيدن، چرخنما در گفتار روايي گروه گواه:  هاي شيوه فعل. ب
خوردن/  خوردن، غلت دوران كردن، دور خود چرخ زدن، تاب zچرخيدن/ گشتن، حول محور 

خوردن،  خوردن، پريدن، بِپروبالا كردن، دور خود روتيت كردن، پريدن، پيچ زدن، قل
 . زدن سرخوردن، قدم

دهد هر دو گروه مورد آزمون، هنگام بازگويي رويدادهاي حركتي،  فهرست بالا نشان مي
نما در  ي شيوهها هرچند تنوع فعل كنند؛ مي استفاده نما هاي شيوه عداد محدودي فعلاز ت

، اما هنگام فكركردن براي صحبت كردن تا است واژگان اهل زبان بسيار بيشتر از اين تعداد
برند كه توصيف  كار مي  نمايي به هاي شيوه كنند و فعل ، ساده صحبت مياست آنجا كه ممكن
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كودكان بيشتر  ني،هاي زبا براساس تحليل داده. دهند حركت ارائه نمية شيوچندان ظريفي از 

در مورادي كه شيوه را بيان همچنين . از بزرگسالان تمايل به عدم رمزگذاري شيوه دارند

چگونگي و » 1«در نمودار . نمايند را در ستاك فعل ادغام ميبيشتر از بزرگسالان آن كنند،  مي

كت در مسيرهاي عمودي در گفتار كودكان و گروه گواه مقايسه حرميزان رمزگذاري شيوة 

  . است  شده

  

  
  

مقايسة گفتار كودكان و گروه گواه از نظر چگونگي و ميزان رمزگذاري شيوه در رويدادهاي  1نمودار 

  حركتي با مسير عمودي

 
 آورده شده» 2«درصدي ميزان رمزگذاري شيوه در مسيرهاي افقي در نمودار مقايسة 

بيشتر از ميزان رمزگذاري آن معنايي در گفتار كودكان بسيار  عدم بيان اين مؤلفة. است

  . اند كه گروه گواه تنها در نيمي از موارد از رمزگذاري شيوه چشم پوشيده است؛ درحالي
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مقايسة گفتار كودكان و گروه گواه از نظر چگونگي و ميزان رمزگذاري شيوه در رويدادهاي  2نمودار
 حركتي با مسير افقي

  

  رمزگذاري مسير . 8- 2
شده از گفتار كودكان و بزرگسالان، در بازگويي اطلاعات  هاي گردآوري باتوجه به داده

مربوط به مسير رويدادهاي حركتي، دو امكان كلي استفاده از فعل شيوه + مسيرنما و يا فعل 
همراه يا بدون حرف  داد حركتي به مسيرنما دراختيار اهل زبان قرار دارد كه بسته به نوع روي

جز  به. گيرند مورد استفاده قرار مي) رفت بيرونمانند: (  تابع) و يا رفت توي غارمانند: ( اضافه 
نما نيز براي رمزگذاري اطلاعات مربوط به  نما يا حركت هاي شيوه فعل است اين دو ممكن

آمده از گفتار روايي  دست هاي به تنوع و تعداد فعل. قرار بگيرنداستفاده  مسير حركت مورد
كودكان و گروه گواه هنگام بازنمايي اطلاعات مربوط به مسيرهاي عمودي و افقي در 

  . است آورده شده» 3«و » 2«هاي  جدول
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  هاي مورد استفاده براي رمزگذاري مسير عمودي در گفتار كودكان و گروه گواه تنوع فعل  3جدول 
  

  تعداد   كودكان ها در گفتار تنوع فعل

  15  سرخوردن
  2  سرخوردن رفتن
  1   سرخوردن + تابع

  5   سرخوردن رفتن + تابع
  2   پريدن + تابع
  3  رفتن/ آمدن

  1  افتادن
  104   رفتن/ آمدن + تابع

  2   افتادن + تابع
  1   انداختن + تابع

    6  اضافه رفتن/ آمدن + حرف

  تعداد  ها در گفتار گروه گواه تنوع فعل

  10   سرخوردن رفتن + تابع
  1  برگشتن

  102   رفتن/ آمدن + تابع
  1   رسيدن + تابع
  3   افتادن + تابع
  1  حركت كردن

    8  اضافه رفتن/ آمدن + حرف

  
  

   هاي مورد استفاده براي رمزگذاري مسير افقي در گفتار كودكان و گروه گواه تنوع فعل 4جدول 
  

  
  تعداد  اهها در گفتار گروه گو تنوع فعل

  1   تابعشدن +  پرت
  12  رفتن/ آمدن

  2  رسيدن
  3  واردشدن
  1  داخل شدن

  1  برگشتن
  1  برگشتن رفتن

  4  درآمدن 
  21   رفتن/ آمدن+ تابع

  1   انداختن+ تابع
  2  حركت كردن

  49  اضافه رفتن/ آمدن+ حرف 
  4  اضافه برگشتن + حرف 
    3  اضافه  رسيدن + حرف

  تعداد  ار كودكانها در گفت تنوع فعل
  9  رفتن/ آمدن
  1  ردشدن
  1  برگشتن
  10  درآمدن

  28   رفتن/ آمدن + تابع
    87  اضافه رفتن/ آمدن + حرف 
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در گفتار هر دو گروه  آمدو  رفتشود، استفاده از دو فعل  گونه كه مشاهده مي همان
يا ( غيير مكانجايي و ت ها به جابه هر دوي اين فعل. كودكان و گواه بسيار فراگير است

  . هاي مسيرنما هستند دورشدن از/ نزديك شدن به ناظر) اشاره دارند و بنابراين از دستة فعل
  
 

  
  

  در رويدادهاي عمودي توسط كودكان و گروه گواه درصد استفاده از الگوهاي مختلف براي رمزگذاري مسير   3نمودار 
 

همراه   به آمدو  رفتهاي  فاده از فعلتاس شود، مشاهده مي »3«نه كه در نمودار گو همان
از الگوهاي مختلف براي  استفاده نيز درصد »4«نمودار. است پربسامدترين الگو ،مسير  تابع

دو الگوي فعل مسيرنما . دهد مسير توسط كودكان و گروه گواه را نشان مي لفةرمزگذاري مؤ
مايي مسيرهاي افقي هستند و پربسامدترين شكل بازن ، تابعاضافه و   گروه حرفهمراه   به

  . الگوي نخست درصد فراواني بيشتري دارد
 ها به مسير و پس از آن، همين فعل  تابعهمراه   هاي مسيرنما به فاده از فعلاست ميزان

را در هر دو گروه كودكان و گواه نشان استفاده  اضافه بيشترين فراواني  همراه گروه حرف 
از  كان در رمزگذاري مسيرهاي عمودي با جهت بالا به پايينكه كود ديگر آن نكتة. دهند مي
طور  رود هم شيوه و هم مسير را به كنند كه گمان مي فاده مياست سرخوردننماي  شيوه  فعل
را از ها  آن ،انباشت اطلاعاتة رسد اين شيو به نظر مي. كند زمان در ستاك خود ادغام مي هم
  . كند نياز مي كارگيري ساير ابزارهاي زباني بي به

90     80     70     60     50     40     30     20     10      0     

  فعل مسيرنما+ حرف اضافه

  نما + تابع فعل شيوه

  فعل مسيرنما+ تابع

  +  مسيرنما+فعل مسيرنما+تابع فعل شيوه

  سيرنما+تابع+  م فعل شيوه

  نما فعل حركت

  +  مسيرنما+فعل مسيرنما فعل شيوه

  +  مسيرنما فعل شيوه

  فعل مسيرنما
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درصد استفاده از الگوهاي مختلف براي رمزگذاري مسير در رويدادهاي افقي توسط   4نمودار 
  گواه كودكان و گروه

 

اما در بازگويي رويدادهاي افقي و نيز رويدادهاي عمودي با جهت پايين به بالا اين شيوة 
شود و شايد بتوان  كار گرفته نمي  ر بهمسي  تابعهمراه   نما به حركت در قالب الگوي فعل شيوه

رسد  نظر مي به . كند دغام شيوه و مسير در ستاك اين فعل را اثبات ميگفت اين امر، ا
صورت  دهند يك رويداد حركتي واحد با مسير عمودي را به وران ترجيح مي آزمون

بزنند و با  يكي با برجستگي شيوه و ديگري با برجستگي مسير) برشِ( تر رويدادهاي كوچك
اين كار ضمن متمركز كردن توجه نسبتاً يكسان به شيوه و مسير حركت، هريك از اين 

اما در مورد رويدادهاي . كنند هاي معنايي را در بندهايي جداگانه در زبان رمزگذاري مي مؤلفه
خروج از يك فضا و ورود به فضايي ( اند تنهايي از دو رويداد تشكيل شده افقي كه خود به

  . آيد بان درنميشود و در بيشتر موارد به ز حركت كمتر مييگر)، توجه به شيوة د

  

  گيري نتيجه. 9
) امكان جداسازي دقيق ستاك 1392و  1390( ناد به رويكرد ساسانياست در اين پژوهش، با

) 2000b( تابع در نگاه تالمية ه خواهر آن فراهم گرديد و به دنبال آن، مقولوفعل از گر
كه  »2«شده در جدول  فهرست  توان گفت عناصر زباني ترتيب مي  اين  به. ه شدبازشناخت

70         60         50        40         30         20        10          0     

  فعل مسيرنما+ حرف اضافه

  نما + تابع فعل شيوه

  فعل مسيرنما+ تابع

  +  مسيرنما+تابع فعل شيوه

  نما فعل حركت

  +  مسيرنما فعل شيوه

  فعل مسيرنما
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اند، از  ناميده» فعل پيش) «1374( و سامعي» قيد«آن را ) 1392( ) و ساساني1384( دبيرمقدم
هاي فارسي  تابع. دهند را در زبان فارسي تشكيل مي» تابع«ة مقول )2000b( منظر تالمي

دهد،  هاي اين پژوهش نشان مي كه داده نجااشاري باشند و تا آ يرتوانند اشاري و يا غ مي
  . كنند مسير يا جهت حركت را رمزگذاري مي

كودكان پژوهش حاضر، ة هاي حاصل از گفتار روايي، در گستر براساس تحليل داده
بسيار كنند و رمزگذاري واژگاني شيوه  در ستاك فعل ادغام مي كليطور  بهحركت را ة شيو
كه  شود يا آن حركت يا اصلاً بيان نمية به عبارت ديگر، شيو ؛)2 و 1نمودار . نك( ستا اندك
رمزگذاري شيوه در مورد رويدادهاي حركتي آن،   بر  علاوه. شود ستاك فعل ادغام ميدر 

حركت ة كودكان در بيشتر موارد از بيان شيو. است عمودي بسيار بيشتر از مسيرهاي افقي
  . كنند فقي خودداري ميمورد رويدادهاي ا در

دهد بزرگسالان نيز هنگام بازگويي رويدادهاي  هاي اين پژوهش نشان مي تحليل داده
نما  هاي شيوه صورت فعل موارد آن را بهكنند و در بيشتر  حركت اشاره مية حركتي، به شيو

ت كمتر حركة مورد رويدادهاي حركتي افقي، ميزان اشاره به شيو اما در. آورند ن درميبه بيا
  . است از رويدادهاي عمودي

هاي اين  گونه كه از بررسي داده هاي زباني، آن مسير در صورتة بازنمايي مؤلف بارةدر
قرار   كنند كه به فاده مياست از الگويي مشابهآيد، هر دو گروه كودكان و گواه،  پژوهش برمي

   :است زير
اضافه   ن) تابع يا گروه حرفيا بدو( همراه فعل مسيرنما براي نشان دادن مسير، به

  كيد بر جهت حركتأبراي ت
نما نيز در  نما و حركت مسيرنما، شيوه + نما هاي شيوه از فعل استفاده ،جز الگوي بالا به

را الگويي ها  آن توان گفتار هر دو گروه مشاهده شده كه بسامد بسيار كمتري دارند و نمي
مسير يا گروه   همراه تابع  به آمدو رفت رنماي هاي مسي فعل بنابراين. گرفت نظر فراگير در

فاده براي هر دو گروه است يا الگوي غالب) مورد( اضافه پربسامدترين ابزار زباني  حرف
حركت ة هاي اندكي كه در خصوص رمزگذاري كمتر شيو و تفاوت است كودك و بزرگسال

  . رود بين مي شود، در جريان رشد زباني از مشاهده ميها  آن در گفتار
اين ة در گستر( زبان فارسي  هاي گفتار روايي كودكان و گروه گواه، اهل باتوجه به ويژگي
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رمزگذاري   تابعقالب  كند و هم در پژوهش) مسير حركت را هم در ستاك فعل ادغام مي
 گونه كه تالمي فعل، آن  تابعحركت در ستاك و بازنماياندن مسير در ة ادغام شيو. كنند مي
)2000b( جزو است هندواروپايي متصورة هاي خانواد ويژه زبان ، بهمحور تابعة راي ردب ،

دهد  افزون بر آن، اين پژوهش نشان مي. است شدگي الگوهاي واژگانيبسامدترين  كم
 همراه فعل مسيرنما  مسير به  زبانان هنگام بازگويي رويدادهاي عمودي، از تابع فارسي

 همراه گروه حرف  از فعل مسيرنما به  ورد رويدادهاي افقيم كه در درحالي ؛كنند فاده مياست
در اين بخش مطرح  نچهاز مجموع آبنابراين . گيرند مي  اضافه براي بيان مسير حركت بهره 

، )2000b( تالمية دوگانبندي  زبان فارسي در چارچوب ردهكه توان چنين نتيجه گرفت  مي شد،
گونه كه از گفتار روايي هر دو گروه كودك  زيرا آن ؛گيرد محور جاي مي هاي فعل زبانة در رد

ادغام  آمدو  رفتآيد، مسير حركت در ستاك دو فعل مسيرنماي  و گواه در اين پژوهش برمي
 مسير در  تابعدهد،  گذر از مرز رخ نميها  آن در رويدادهاي با مسير عمودي كه در. شود مي

و  است افقي ،كه مسير اما زماني. ندك كنار فعل مسيرنما، جهت دقيق حركت را مشخص مي
  به همراه فعل مسيرنما، جهت حركت از/ اضافة  رويداد حركتي از نوع مرزگذر، گروه حرف

كه يك ( فرانسه  زبان  ، مانند اهلزبان فارسي  رسد اهل نظر مي  به. كند سمت زمينه را بيان مي
گفتار ة به مسير و شيوه را در پار شود)، تمايل دارند اطلاعات مربوط محور تلقي مي زبان فعل

تصويري ارائه  يككنند، از هر تر تقسيم مي هاي كوچك توزيع كنند: رويدادها را به برش
ها،  گذاشتن آن و از كنارهم است تر مسير برجسته ،دهند كه در يكي شيوه و در ديگري مي

  . )Hickmann. Vide ,7332009 :( سازند رويداد مي كلتصوير كاملي از 
  
  ها نوشت پي. 10

1. motion events 
2. lexicalization patterns 
3. conflate  
4. satellite-framed 
5. verb-framed 
6. Post-Greek 
7. elicitation tool 
8. Bohnemeyer, Jürgen, Sonja Eisenbeiss & Bhuvana Narasimhan. 2001. Event 

triads. In Stephen C. Levinson & N. J. Enfield (eds. ), Manual for the field 
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season 2001, 100-114. Nijmegen: Max Planck Institute for Psycholinguistics. 
http:// fieldmanuals. mpi. nl/volumes/2001/event-triads/ 

9. Max Planck Institute (MPI) 
10. thinking for speaking 
11. D. Slobin 
12. Berman, R & Slobin, D. (1994). Relating Events in Narrative 
13. Mqvist, Sven Str, Sven Strömqvist, and Ludo Verhoeven, eds. (2004 & 2013). 

Relating Events in Narrative, Volume 2: Typological and Contextual 

Perspectives.  
14. J. Zlatev 
15. M. Hickmann 
16. Ibarretxe-Antuñano 
17. serial verb construction 
18. overt linguistic forms 
19. Figure 
20. Ground 
21. Manner 
22. Cause 
23. Path 
24. Motion 

معنايي ثابت فرض كنيم كه هر حركتي، به ة لفؤكند كه مسير را يك م تالمي از آن جهت پيشنهاد مي .25
اي ناگزير و  لفهؤهر شكلي كه باشد، به هر علتي كه رخ دهد و چه انتقالي باشد، چه ايستا، مسير، م

  . اجباري است
26. internal component 
27. translational motion 
28. self-contained motion 
29. external component 
30. Co-event 
31. bound affixes 
32. verb particle 
33. deictic 
34. anaphor 

35. Nez Perce: غرب اقيانوس اطلس در ايالات متحدة آمريكا و   مردمان بومي ساكن منطقة شمال
 . ها زبان آن

36. Polynesian: ليز، منطقه مردماني كه در جزاير پجزيره در   هزارر اقيانوسيه، متشكل از اي د ن
  . ها كنند و زبان آن جنوب و مركز اقيانوس اطلس، زندگي مي

37. Caddo: ها شرقي آمريكا و زبان آن  بوميان جنوب .  
38. Atsugewi: ها شرق كاليفرنيا و زبان آن  بوميان ساكن در شمال .  
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39. relational process 
40. attribute  

) اون اتاقرفت مانند ( آيند مي آنو  اينضميرهاي اشاري  ههمرا كه بههاي اسمي  جز قيدها، گروه به .41
كه  انجاما از آ. تابانند هاي اشاري ناميد كه هم مسير و هم زمينه را بازمي را نيز شايد بتوان تابع

 ،ها را با اطمينان توان اين صورت اي معمول است، نمي اضافه پديده  در زبان فارسي حذف حرف
  . گرفت نظر در» تابع«

42. spatial information 
43. S. Allen 
 

  منابع. 11
رسالة . شناختي حركت در زبان فارسي: ديدگاهي شناختي و رده. )1390( ازكيا، ندا •

  . تهران: دانشگاه آزاد اسلامي، واحد علوم و تحقيقات. دكتري
قمر در  ةشناختي مقول بررسي رده«. )1392( حامدي شيروان، زهرا و شهلا شريفي •

دانشگاه تربيت (. جستارهاي زباني. »ويدادي افعال حركتي در زبان فارسيساخت ر
  . )12/3/1392لاين:  تاريخ انتشار آن(. انتشارمقالات آمادة . )مدرس

هاي  مقالات پژوهش مجموعه. »فعل مركب در زبان فارسي«. )1384( دبيرمقدم، محمد •
  . )199- 149صص (. تهران: مركز نشر دانشگاهي. شناختي فارسي زبان

» پذير است؟ آيا انضمام و تركيب در زبان فارسي توجيه«. )1390( ساساني، فرهاد •
كوشش فريبا قطره و شهرام مدرس  به. انديشي صرف مقالات سومين هم مجموعه
  . )106- 81صص ( شناسي ايران و اهورا تهران: انجمن زبان. صادقي

شناسي و  نشانهة نشري. »الگوي ديگر براي فعل فارسي«. )1392( ------------  •
  . )com . fsasani. http://wwwك:. ر(. 30-1صص . 1ش . 1ج . كاربردشناسي

. فرهنگستان ةنام. )بررسي مجدد( »فارسي در زبان فعلة تكي«. )1374( سامعي، حسين •
  . 22- 6صص . 4ش 

. ي شناختيبازنمود رويداد حركت در زبان فارسي: رويكرد. )1392( مسگر خويي، مريم •
 . تهران: پژوهشگاه علوم انساني و مطالعات فرهنگي. دكتريرسالة 
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